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Яке їхало — таке здибало 

У народній мудрості нашого народу, з давніх 
давен, збереглося повір’я про те, що за паству 
відповідає пастир, бо він є тим провідником-опі- 
куном, який повсякчасно турбується її долею та 
живе її радощми і смутками. Це він є тим, хто 
унапрямлює її до правильних дій та хоронить від 
юбезпек, які чигають на кожному кроці. З таким 
пастирем вона росте, міцніє та утверджується не 
тільки на рідному ґрунті, але й поза його кордо- 
нами, бо має сильні та здорові основи. У сьогод- 
нішньому зматеріялізованому світі залишилося 
дуже мало таких пастирів, які б по-справжньому 
турбувалися своєю паствою. Тепер радше пану- 
ють ті, що в першу чергу турбуються собою, своїми 
вигодами, достатками та особистими користями 
на майбутнє, але не конечно турбуються, яким бу- 
де це майбутнє для них і їхніх нащадків. 

Сьогодні ми маємо Президента, проти якого за 
попередню невідповідну поведінку порушено су- 
дову справу, генерала, котрий втратив можли- 
вість, через минулі промахи, стати найвищим 
ранґою військовиком у країні, та керівників гро- 
мадських організацій, котрі самотужки роблять 
важливі рішення, не зважаючи ні нащо. А там — 
депутатів, які відмовляються від присяги народо- 
ві, що вибрав їх своїми представниками до Вер- 
ховної Ради країни: державних представників, які 
не послуговуються мовою своєї держави, а мо- 
вою ворога, та громадян, які в погоні за мамоною 
свідомо руйнують молоду державу. І тут вперто 
насуваються слова духового велетня нашого на- 
роду Івана Франка, котрого пером й усім його 
життям керувала любов до України до україн- 
ського народу, який у своїй поемі „Іван Вишен- 
ський” грізно запитує Отця Йвана, коли той у мо- 
литві в монастирській печері на Атонській горі 
шукав власного спасення: / яке ти маєш право,/ 
Черепино недобита,/ Про своє спасення дбати/ 
Там, де гине мілійон? 

У наші дні важко натрапити на подібних велет- 
нів, які б, правом свого прикладу, шляхетности та 
гідности, могли поставити подібне питання тим, 
що сьогодні мають себе за „батьків народу”, а з 
усього видно, що багатьох з них було б добре про 
це запитати. Чомусь забувають вони, що повірені 
мандати керівництва отримали вони від народу, 
волі котрого в жодному випадку не повині забу- 
вати чи відкидати, а народ прагне тільки єдности, 
миру, гаразду та утвердження. 

Завдання провідників не є легкими, але раз 
прийнятті добровільно, повинні б зобов’язувати та 
пригадувати, що вони, котрих народ своєю волею 
обрав на менш чи більш керівні становища, ма- 
ють найперше дбати саме про народ, який їх обрав, та 
думати про те, що обрані вони не тільки панувати- 
керувати, але й відповідати перед майбутністю. 

Все ж таки треба бути щирими і заявити, що в 
цій невідрадній ситуації вина не тільки за „бать- 
ками народу” та тими, що займають керівні ста- 
новища в суспільстві . Винними є й ті, що своїми 
голосами, підтримкою та заохотою доручили їм 
виконувати цю, не під силу їм, працю. Вина, отже 
самого народу, громади. Коли сьогодні наші об- 
ранці свідомо чи несвідомо діють не так, як ба- 
жалось би, — то ми лиш похитуємо головами та 
нарікаємо. У кращому випадку, вміло ховаючись 
за отим так поширеним „моя хата з краю...” чи ти- 
повим „я не хочу бути причетним”, хочемо вірити, 
що якісь невидимі добро душки принесуть йому в 
подарунку те, чого ми всі прагнемо. А прагнемо 
ми, як і кожне здорове суспільство — росту, утри- 
валення, добробуту та збереження надбаного по- 
передниками. Щоб зберегти свою спадщину, кож- 
не покоління мусить додати свою цеглину до за- 
гального храму всенародного збереження, а не 
склавши руки відпочивати на здобутих лаврах своїх 
попередників, як це тепер широко практикується 
в громадах тут і в Україні, бо тоді воно стане тим поко- 
лінням, яке своїм нащадкам не залишить нічого. 

Цілі народи та імперії зникли з лиця землі, ко- 
ли віддали перевагу матеріалізмові й особистому 
задоволенню, а забули про плекання і збережен- 
ня загального— всенародного. Сьогоднішня дій- 
сність, більше чим будь-коли, вимагає від нас, тут 
і там, конкретної праці, а не ностальгічних зітхань 
про те, що було, бо самі зітхання не дадуть навіть 
короткотривалої теплоти минулого. 

Праця про котру мова, — це не конечно мону- 
ментальні проекти всенародного маштабу. Тут 
ідеться про муравлину, вперту, послідовну працю 
нас усіх, щоб навчити майбутнє покоління, у цьо- 
му світі різноманітних культур, уміти шанувати се- 
бе, своїх і свого і вміти за цим постояти. В іншому 
випадку ми і наші нащадки станемо безбатченка- 
ми, а сліди нашого буття зметуть вітри світових подій. 

Ніхто з наших сучасників на це не має права, 
бо їм минулі покоління його не дали, а навпаки 
своїми жертвами, стражданнями та силою тися- 
чолітніх прагнень наказали боронити та охороняти 
передану нам спадщину. Тому не показуймо 
пальцем звинувачення виключно на провід, бо він 
такий, на який собі наш народ і громада заслужили, 
або, як кажуть в народі: яке їхало — таке здибало. 



В. Золотарьов, 

Київ 



ЧОМУ Л. КУЧМА ТЕРПИТЬ 
ТАКИЙ УРЯД? 



Протягом кількох мі- 
сяців Уряд і особисто пре- 
м’єр Павло Назаренко 
зазнають досить різкої 
критики з боку прези- 
дентської адміністрації, 
при чому напруга критики 
та серйозність звинува- 
чень зростають щодня. 
Тяжкість і кількість грі- 
хів Уряду давно переви- 
щила критичну масу 
звільнення. А самого 
звільнення немає та й не- 
має. 

Складається вражен- 
ня, що Президент з яки- 
хось причин просто не мо- 
же звільнити П. Назарен- 
ка. 

Першою такою причи- 
ною, як припускають де- 
які спостерігачі, є ком- 
промат на Президента, 
якого має Назаренко. Бо- 
ячись оприлюднення цих 
документів, Кучма сам не 
вирішує питання про 
звільнення, але створює 
навколо прем’єра такі 
умови, за яких той мав би 
піти сам. У цьому випад- 
ку ефект від можливої 
публікації компромати 
буде зовсім не таким 
звичним, як у випадку 



звільнення прем’єра. На 
користь цих припущень 
свідчить і заява Кучми 
про те, що він має зверну- 
тися до народу з приводу 
становища в країні. Ціл- 
ком очевидно, що за умо- 
ви, коли Президент має 
уповноваження для того, 
щоб звільнити Уряд у 
будь-який час, звернення 
до народу — то очевид- 
ний перебір. 

Друга причина, мож- 
ливо, полягає в тому, що 
П. Лазаренко, суміщуючи 
посаду прем’єра і най- 
більшого газового торгів- 
ця, має великий вплив на 
економіку, політичну си- 
туацію загалом і Прези- 
дента зокрема. Кажуть, 
що Лазаренко відкрито 
заявляє про те, що йому 
не потрібно самому става- 
ти Президентом, оскільки 
він „ставитиме” президен- 
тів. 

Нарешті, третя існую- 
ча і найвірогідніше основ- 



на причина: група Прези- 
дента давно переживає 
кризу жанру. Ця криза 
пов’язана з вичерпаністю 
теми „мені не дають пра- 
цювати”, що нею Кучма 
послуговується ще з часів 
свого прем’єрства. Тема 
почала позначуватись уже 
на „проблемі Табачника”. 
Цілком очевидно, що шу- 
кати винуватців буде де- 
далі важче. 

Спрвді, що залишить- 
ся робити Президентові 
після звільнення Лаза- 
ренка? Воювати із парла- 
ментом буде безглуздо — 
Конституція заваджає Ле- 
онідові Кучмі „перемог- 
ти” парламент (адже суть 
боротьби полягає в тому, 
щоб вона все-таки колись 
закінчувалася перемогою 
Кучми). Новий Уряд після 
стільки звинувачень на 
адресу нинішнього Уряду 
просто зобов’язаний бути 
ідеальним і його, принай- 



мні на початку, не можна 
буде чіпати. Тому Леонід 
Кучма зволікає зі звіль- 
ненням Лазаренка, витис- 
каючи із ситуації все мо- 
жливе. 

Однак політика має 
свою логіку, котра не зав- 
жди збігається з логікою 
політиків. Після звіль- 
нення Пинзеника, котрий 
поєднував у собі функції 
„прапора реформ” (для 
Заходу) і „козла відпу- 
щення” (для внутріш- 
нього ринку), реформа- 
торське становище Прези- 
дента дуже похитнулося. 

Тепер просте запитан- 
ня: „Чому ж Кучма досі 
терпить такий поганий, на 
його думку, Уряд?” — 
ставитимуть не лише в 
Україні (на що адмініс- 
трація не звертає уваги), а 
й у кабінетах міжнарод- 
них фінансових установ. 

І нарешті, останнє — 
ефект накопичення звину- 
вачень спрацьовує неліній- 
ним чином, а на зразок ге- 
ометричної прогресії: те, 
що було актуальним мі- 
сяць тому, за тиждень 
стає нудним, а через день 
— смішним. 



Петро Безпалько, 

Київ 

Нова книга з діяспори про шахи 



Під кінець 1996 року 
Львівське Науково-Видав- 
ниче Товариство „Акаде- 
мічний Експрес” випусти- 
ло у світ чудову книжку 
„Партії та розповіді ша- 
хіста з Америки” багато- 
кратного чемпіона україн- 
ців Північної Америки 
проф. д-ра Ореста Попо- 
вича з коментарями шахо- 
вих партій міжнародного 
гросмайстра Адріяна Ми- 
хальчишина. 

Великий шанувальник 
шахів і невтомний органі- 
затор шахових змагань м- 
м Дмитро Нагорний у 
„Час/Тіме” ч. 8 ц. р. уже 
зробив експрес-повідом- 
лення про цей гарний 
„львівський презент ук- 
раїнським шанувальни- 
кам Каїси”. Тепер потріб- 
но більш широко розпо- 
вісти про книгу і її автора. 
Ось що пише про д-ра По- 
повича перший історик 
українських шахів Юрій 
Семенко у своїй унікаль- 
ній праці „Шахи в Украї- 
ні”, описуючи відомих 
шахістів Північної Аме- 
рики. 

Орест Попович наро- 
дився 18-го січня 1933 
року у Львові. Опинив- 
шись після війни в амери- 
канській зоні Німеччини, 
почав грати в шахи в та- 
борах українських втіка- 
чів та в німецьких містеч- 
ках. До ЗСА прибув з ба- 
тьками в 1949 році. В 
1955 році закінчив з най- 
вищою відзнакою хеміч- 
ний факультет Ратґер- 
ського університету, а в 
1959 році захистив док- 
торську дисертацію в 
Політехнічному інституті 
стейту Массачусетс. Від 
1971 року — професор 
Бруклинського колежду 
Нюйоркського універси- 
тету. Американський ша- 
хових майстер від 1957 
року. Неодноразовий пе- 



реможець шахових турні- 
рів ЗСА. Переможець 
турніру „Атлантик Опен”, 
випередивши у ньому 
двох міжнародних грос- 
майстрів — Бенка і Бир- 
на. Багаторазовий чем- 
піон шахістів-українців 
Північної Америки. Впро- 
довж багатьох років очо- 
лює ланку шахів УСВТ 
„Чорноморська Січ” в 
Нюарку, Н. Дж. Від 1960 
року О. Попович бере 
участь у змаганнях укра- 
їнських шахістів Північ- 
ної Америки, спочатку як 
рядовий учасник, а піз- 
ніше як організатор і лан- 
ковий УСВТ. Біль по- 
дрібно про своє життя О. 
Попович розповідає на по- 
чатку книги під заголов- 
ком „Від автора”. 

Передмову до книги 
написав добре відомий 
міжнародний гросмайстер 
зі Львова Олександер Бі- 
лявський, який, між ін- 
шим, пише, що „профе- 
сор О. Попович підтвер- 
див, що навіть відірвані 
від рідної землі наші зем- 
ляки продовжували роз- 
вивати цю мудру гру, а, 
змагаючись з чужозем- 
цями, завжди нагадували 
їм про свою національну 
приналежність”, і що 
„книжка стане не тільки 
підсумком творчих здо- 
бутків Ореста Поповича, 
але й джерелом для 
об’єктивного досліджен- 
ня і підтвердження тези 
про незламність україн- 
ського духу”. З цим не 
можна не погодитися. 

Проф. О. Попович за 
40 років шахової гри запи- 
сав 2,500 партій, а у кни- 
зі, на жаль, приводиться 
тільки 130 кращих і най- 



більш пам’ятних, з них 20 
партій з ґросмайстрами, в 
тому числі з чемпіонами 
світу — Р. Фішером і Б. 
Спаським, 41 партію з 
міжнародними майстра- 
ми, інші — з майстрами. 

Виклад матеріалу 
книги ведеться лаконіч- 
ною науковою україн- 
ською мовою, вільною 
від русизмів. 

В праці показана висо- 
ка майстерність українців 
діяспори, які постійно 
мешкають за кордоном, 
але не забули своє бать- 
ківське коріння і своїми 
здобутками доповнюють 
високу клясу українських 
шахів у світі, їх високе 
місце в чемпіонатах світо- 
вого і європейського рів- 
ня, їх внесок у культурну 
спадщину нашого народу. 

Це вже друга чудова 
книга в українській шахо- 
вій літературі, написана 
представником діяспори, 
яка може стояти в одному 
ряді з унікальною книгою 
Юрія Семенка „Шахи в 
Україні” і з гідністю до- 
повнювати її. 

Шанувальники шахів 
знайдуть у книзі цікаві 
партії, дебютні варіянти, 
теоретичні новинки, роз- 
роблені автором, його 
безкомпромісні шахові 
поєдинки, історичні дані 
про гру в шахи в Північ- 
ній Америці української 
діяспори, рідкісні фото- 
графії учасників шахових 
поєдинків. 

Цікавий діялог автора 
з міжнародним майстром 
Карлом Берґером про... 
історію України, і як 
виглядав би світ, якби бій 
під Полтавою в 1709 році 
закінчився перемогою 



шведського короля Карла 
XII і українського гетьма- 
на Івана Мазепи. 

Книга наповнена ціка- 
вими і дотепними опові- 
дями автора про його три 
зустрічі з геніальним Ро- 
бертом Фішером не 
тільки за шахівницею, але 
й у повсякденному житті, 
про подорож збірної дру- 
жини Північної Америки 
в Україну з нагоди свят- 
кування Ювілею 80-річчя 
С.Т. „Україна” у Львові у 
червні 1991 року, її матчі 
в містах Галичини. При- 
ємно вражає оригінальна 
шахова нотація запису 
партій красивими сим- 
волами фігур, замість 
традиційної — буквами, а 
також прегарне оформ- 
лення книги мистцем В. 
Гавло — земна куля по- 
крита чорно-білими квад- 
ратами шахової дошки, 
увінчана кольоровими 
національними прапорами 
України і ЗСА, як символ 
єднання двох великих на- 
родів — українського і 
американського. А між 
прапорами — король і пі- 
шак, як символ порозу- 
міння і єднання народів 
земної кулі і міжнаціо- 
нального спілкування мо- 
вою шахів при мирних ба- 
таліях на шахових дош- 
ках. 

Два розділи праці при- 
свячені суто турнірам ук- 
раїнської громади в Пів- 
нічній Америці. Це — 
„Організовані українські 
шахи в Північній Америці 
(історичний нарис) і „Пар- 
тії з українськими май- 
страми Північної Амери- 
ки”. Тут явно відчува- 
ється провідну ролю 
проф. Ореста Поповича в 
організації шахового жит- 
тя українців в Америці. 
Проф. Попович пише, що 

(Закінчення на стор. 3) 



З ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 

Дсгр 'житт я 



Живе В селі ВІЛЬХІВЦІ 
Городенківського району 
Івано-Франківської об- 
ласте маленька дівчинка 
— Марійка Приймак, яка 
народилася з важкою не- 
дугою серця. Не знаємо, 
чи ця біда впала в наслі- 
док того, що її батько був 
одним із учасників лікві- 
дації чорнобильської ка- 
тастрофи, чи з іншої при- 
чини. Дитина, щоб могла 
жити, потребувала хірур- 
гічної корекції вади. Всі 



життя, а другий — д-р 
Мостович, який дав їй 
змогу це життя зберегти і 
продовжити. Я приїхала Із 
дитиною з синіми усточ- 
ками, а повертаюся з чер- 
воними і білим рожевим 
личком. 

Дорогий докторе Мар- 
ку, як ще буде у Вас мож- 
ливість допомогти іншим 
хворим дітям з України, 
що хочуть жити, то Гос- 
подь і Україна цього Вам 
не забудуть. 




Леся і Марійка Приймак з д-ром Марком Мостовичем 
п'ять днів після операції. 



наші зусилля і надії, щоб 
врятувати життя дитини, 
були безуспішні. Правда, 
маленьку допомогу отри- 
мали ми в Києві, завдячу- 
ючи Київському інститу- 
тові серцево-судинної хі- 
рургії. Але ця допомога 
була тимчасовою і не да- 
вала надії на життя дити- 
ни. Ми вже були втратили 
всі сподівання, що врятує- 
мо жих . 

Всі надії були покладені 
на милосерця і допомогу 
Всемогутнього Бога. 

І сталося непередбаче- 
не. Знайшовся в Америці 
молодий лікар — серце- 
вий хірург, д-р Марко 
Мостович, за стараннями 
і допомогою отця Петра 
Семенича з Вашінґтону та 
його парафіян, д-р Юрія 
з дружиною Інною Дей- 
чаківських. Почалось 
листування, телефони, 
поїздки за візою в Київ. І 
так одного дня, поборов- 
ши майже непрохідні сте- 
жки клопотів та турбот, 
опинились ми в далекій 
землі Вашінґтона. 

Д-р М. Мостович 
прийняв нас до свого до- 
му на Фльориді, знайшов 
місце в найкращому шпи- 
талі міста і без жодної ко- 
пієчки провів радикальну 
операцію серця дитини. 
Ця операція і поїздка були 
для нас безкоштовні, бо 
ми люди незаможні і не 
могли б це оплатити. Від 
цього часу в моєї донечки 
є два батьки. Один — біо- 
логічний, який дав їй 



Мене до глибини душі 
схвилювало доброзичли- 
ве ставлення родини Мо- 
стовичів до мене і до моєї 
дитини. Як приємно, що 
колишні вихідці з Україні 
і їхні діти не забули про 
своїх людей, про свою 
знедолену батьківщину і 
чим можуть допомагають 
нам, доки наша держава 
не буде спроможна пі д- 
нести охорону здоров’я на 
належний рівень. А поки- 
що нам не слід нарікати 
на нашу державу, вона ж 
родилася обкраденою, 
сплюндрованою духово і 
фізично і їй потрібно до- 
брих хірургів, і віримо, 
що, дасть Бог, і вони бу- 
дуть. Я вдячна як родині 
Мостовичів, докторові 
Леонідові і його дружині 
Оксані а особливо докто- 
рові Маркові Мостови- 
чеві, так і всій україн- 
ській громаді, що серед 
неї живе багато справ- 
жніх українців, які не цу- 
раються ні своєї батьків- 
щини, ні своєї мови, а до- 
помагають чим і як мо- 
жуть. 

Я вертаюсь в Україну 
з виліченим серцем дити- 
ни і з виліченою моєю ду- 
шею. І хоч як гарно в 
Америці, але в Україні бу- 
де краще і веселіше жити, 
бо ця Богом благословен- 
на земля є гідною цього 
життя, під ясним сонцем і 
голубими небесами. 

Леся і Марія Приймак 



Анатолій Гороховський 

Не кожна людина людині — вовк 

(Документальний нарис) 

І 

З жінкою, про яку далі поведу мову, я познайомив- 
ся випадково. Ось як це сталося. На початку минулого 
року, у складі американської делегації, я брав участь у 
міжнародному конгресі журналістів, який проходив в 
Єрусалимі. В один із днів праці цього форуму випадко- 
во пошкодив свої окуляри, без яких ні читати, ні писати 
не міг. Працівники готелю порадили підійти до авто- 
бусної зупинки, яка знаходиться поруч, а там пасажири 
підкажуть, як дістатися до потрібної майстерні. 

Так я і зробив. Прийшовши на вказане місце, поба- 
чив чимало людей, які чекали на автобус. Однак, яким 
з них треба їхати, в який бік і на якій зупинці виходити, 
— поняття не мав, адже вперше в цьому місті. За допо- 
могою звернувся до пасажирів, які стояли поруч. За- 
питував по-англійськи та вони мене не розуміли. Підій- 
шов до іншої групи людей, показав розбиті окуляри і 
просив вказати де лагодять їх. Відповідали на рідній 
мові (єврейській), якою я не володію. 

А тим часом, одна за одною підходили машини, та я 
стояв безпомічний, не знаючи якою з них слід скорис- 
татися. Старша жінка, яка сиділа поруч на лавочці і 
певно спостерігала за тим, як я бідкаюсь, звернулася 
до мене: 

— Якщо володієте українською або російської мо- 
вами, то зможу вам допомогти. Я зрадів, що знайшла- 
ся людина, з якою можу спілкуватися, і пояснив в чо- 
му суть справи. 



— Я можу підказати як доїхати, але навряд чи самі 
знайдете потрібну майстерню. Якщо не заперечуєте, то 
я поїду з вами. 

— Звичайно, буду тільки вдячний за таку послугу. 

За кілька хвилин підійшов автобус, на передньому 
склі якого пишалася цифра 18. В дорозі люди швидко 
знайомляться, так сталося і цього разу. Тільки машина 
рушила, як незнайомка запитала мене: 

— Не боїтеся їхати цим маршрутом? 

— А чим він відрізняється від інших? 

— Тим, що у вісімнадцятому автобусі сталися два 
вибухи, від яких загинули невинні люди. 

Жінка подивилася на мене сумними очима, очіку- 
ючи на мою відповідь. 

— Та хіба знаєш, де біду стрінеш, і на рівному місці 
можна впасти. Будемо сподіватися, що цього разу нічо- 
го не трапиться. Давайте краще поговоримо про щось 
більш веселе. 

— Шкода, але в моєму житті, на жаль, радісного 
мало, лише болючі спогади та почуття сердечної подя- 
ки людям, яким зобов’язана тим, що маю можливість 
зараз сидіти поруч з вами. 

— Якщо це не секрет, то відкрийте свою душу, — 
попросив я. 

— Можу задовольнити вашу цікавість, однак, нам 
час виходити. 

Десь за 15 хвилин майстер полагодив мої окуляри і, 
почувши, що ми розмовляємо українською мовою, від- 
мовився взяти гроші за роботу. 

— Нехай це буде моїм маленьким подарунком зем- 
лякові, адже я теж з України, — сказав він на прощан- 
ня. 

Ми вийшли з майстерні і попрямували на зупинку. 
Я дуже поспішав, адже незабаром повинна була поча- 
тися зустріч прем’єр-міністра країни з учасниками кон- 



гресу. А жінку, яка зробила мені таку послугу, я за- 
просив зайти увечері до готелю, щоб послухати розпо- 
відь про її життя. Вона прийняла моє запрошення. 

Керівник уряду, якого делегати тепло зустріли, 
сказав, що доповіді робити не буде, а має намір лише 
відповісти на питання журналістів. Відразу біля мік- 
рофонів, що були встановлені в залі, виструнчилася 
черга. Скориставшись нагодою, я сказав Шімонові Пе- 
резові, що приїхав з Чикаго, міста, в якому проживає 
числення українська громада. Її цікавить, як склада- 
тимуться відносини між Україною та Ізраїлем? 

Прем’єр-міністер вказав, що з великою повагою 
ставиться до України, зацікавлений у зміцненні контак- 
тів з молодою незалежною державою, запросив Прези- 
дента Кучму відвідати Ізраїль. Як відомо, така візита 
незабаром відбулася. 

А ввечорі, як і було доловлено, прийшла гостя. Я 
почастував її кавою, але, зробивши кілька ковтків, від- 
сунула горнятко убік і запитала: 

— Ви не здогадуєтеся з якою метою я прийшла до 
вас? 

— Чому ж? Поперше, я вас запросив, а подруге, до 
журналістів звертаються за допомогою, або за захис- 
том. 

— Ні, не вгадали, — рішуче мовила жінка. — Та 
перш за все хотіла б запізнатися з вами. Мене звати До- 
ра Ольберґ, все життя пройшло в Україні, мешкала на 
Буковині, а саме в Чернівцях. А тепер сама відповім на 
питання, з яким зеврнулася до вас. Я прийшла, щоб на 
прикладі свого життя спростувати відомий вислів рим- 
лян, який в перекладі на українську мову означає: лю- 
дина людині — вовк. 

— Цікаво, дуже цікаво, я готовий вас вислухати. 

Продовження буде 
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Ґрадуація у Філядельфії 





Випускники НУРШ (перший ряд зліва): Ольга Смолинець, Тарас Лашин, Світлана Теліцин, 
Андрій Кулинич, Тетяна Данкулич, Дмитро Кіпа; другий ряд: Леся Пустяк, Наталія 
Струтинська, Іванна Тимчук, Андрея Кизима, Адріяна Біда. На фото бракує Адріяна Ко- 
ліяса. 



В суботу, 17-го трав- 
ня, відбулася градуація 
12-ої кляси в НУРШ у Фі- 
лядельфії (директор д-р 
Олександер Лужниць- 
кий). На ній були присут- 
ні: педагогічний дорадник 
шкіл українознавства 
Америки мгр Галина Кут- 
ко, голова департаменту 
чужомовних мов Мюлен- 
берг коледжу д-р Аль- 
берт Кіпа, від Шкільної 
Ради д-р Олег Третяк, го- 
лова Батьківського комі- 
тету матуральної кляси 
мгр Орися Кизима, ди- 
рекція школи, вчителі, 
родичі та учні. Ведуча 
програмою — заступник 
директора мгр Віра Бей. 

Це урочисте свято 
відкрила мгр Орися Ки- 
зима, яка пригадала, що 
наші батьки, організуючи 
перші школи українознав- 
ства, вірили, що ідея збе- 
реження української мови 
і культури не обмежиться 
виключно до їхніх дітей, 
але також передасться ес- 
тафетою наступним поко- 
лінням. їхні надії не тіль- 
ки здійснилися, але й пе- 
ревершили всі сподівання. 
Сьогодні, на шостому ро- 
ці незалежності україн- 
ської держави, багато на- 
ших професіоналістів во- 
лодіють добре україн- 
ською мовою, працюють 
в Україні на різних від- 



Нова книга. . . 

(Закінчення зі сюр. 2) 

українські скитальці, які 
приїхали в Америку на 
проживання після Другої 
світової війни, були полі- 
тичними емігрантами (а 
не заробітковими), з висо- 
ким рівнем національної 
свідомости і весь час мрі- 
яли про повернення в Ук- 
раїну, про швидкий роз- 
пад комуністичної систе- 
ми, завжди були душею зі 
своєю окупованою воро- 
гом Україною. 

Професор подає 
розвинену мережу укра- 
їнських шкіл, різних то- 
вариств, спортових орга- 
нізацій і шахових клюбів, 
серед них „Шаховий ко- 
ник”, „Тур”, „Тризуб”, 
„Крилаті”, „Беркут”, 
„Сокіл”, „Січ”, „Львів”, 
„Централя”, „Довбуш”, 
„Чорноморська Січ”, СТ 
„Україна”. Свідомі ук- 
раїнці Америки, навіть у 
назвах клюбів, товариств, 
де тільки могли, додавали 
слово „український”, під- 
креслюючи, що вони з 
України і працюють на 
славу України. 

Цінність збірника зна- 
чно підвищується, як ви- 
знає сам автор, в наслідок 
аналізів і коментарів між- 
народного ґросмайстра 
Адріяна Михальчишина 

— шахового теоретика, 
аналітика і тренера. Ша- 
гові партії супроводжу- 
ються, крім коментарів, 

— дружніми шаржами на 
відомих шахістів з ко- 
лекції Львівського спор- 
тового журналіста, до- 
слідника українських ша- 
хів у діаспорі — Івана 
Яремка. 

В зрібнику наводяться 
відомості про багатьох 
шахістів-українців Аме- 
рики серед них — Степан 
Попель, Мирослав Радом- 
ський, Борис Бачинський, 
Віктор Дзера, Петро Ра- 
домський, Степан Стойко, 
Іван Теодорович, Тома 
Возний, Волтер Добрич, 
Осип Пундій та інші. 

В додатку до книги 
подаються кращі висліди 
О. Поповича, покажчики 



повідальних посадах. Ми 
горді за них! А заслуга в 
тому нас усіх: в першу 
чергу дирекції і учителів, 
наших дітей — за послух і 
довір’я, що ми їх ведемо 
на правильну дорогу; 
батьків — за розуміння 
збереження українського 
кореня... 

Опікун матуральної 
кляси мгр Богдан Тодорів 



партій за противниками і 
дебютами. Накінець хоче- 
ться подякувати авторові 
за чудову, таку потрібну 
українським шахістам 
книгу, а також львів- 
ським видавництвам „Ка- 
меняр”, „Червона Кали- 
на”, „Академічний Ек- 
спрес” за друкування 
книг, написаних нашими 
земляками-патріотами в 
діяспорі — Юрієм Семен- 
ком „Шахи в Україні”, 
„Тички”, і цим презентом 
проф. Ореста Поповича 
українським шануваль- 
никам шахів. Схоже, що 
шаховою столицею Украї- 
ни і надалі залишається 
княже місто Львів. 

Жаль, що ці книги на- 
писані синами України, які 
в часи комуністичного 
режиму були змушені за- 
лишити свою батьків- 
щину, щоб рятувати своє 
життя, щоб не потрапити 
в ҐУЛаґи, і шукати своєї 
долі і кращого життя на 
чужині, живучи нелегким 
життям емігрантів. Проте 
рідна Україна про них не 
забуває і їх праця буде на- 
лежно оцінена україн- 
ським народом. 

Як видно з додатку, 
проф. О. Попович за 40 
років (1953-93) брав 
участь у 34-ох офіційних 
змаганнях, у яких 16 разів 
виборював перше місце, 
13 разів посідав з 2-ге по 
4-те місця, в 1988 році за- 
воював золоту медалю на 
Українській Олімпіяді з 
нагоди Тисячоліття Хрис- 
тиянства в Україні і є кра- 
щим шахістом серед ук- 
раїнців Північної Амери- 
ки. 

Книга тільки б вигра- 
ла, якби проф. Попович у 
своїй праці був подав ко- 
ротенький нарис про чем- 
піонів і кращих шахістів 
ЗСА, історію розвитку і 
поширення там шахів. 

Придбати книгу проф. 
Ореста Поповича покищо 
можна лише в науково-ви- 
давничому товаристві 
„Академічний Експрес”, 
яке випустило книгу, під 
адресою: 290070, Львів- 
70, а/с 7366, тел. (0322) 



представив абітурієнтів та 
привітав своїх підопічних. 

Молитву провів кате- 
хит НУРШ о. Роман Пань- 
ків та дав настанову для 
випускників: 

„...Хай Господь вам 
помагає йти шляхом ва- 
ших предків, батьків і ви- 
ховників для збереження 
українських національних 
традицій, поширення 
правди про наш Богом бе- 
режений український на- 
род, про землю наших 
прародичів і батьків — 
славну вільну Україну. 
Божого вам Благословен- 
ня!” 

Від імені Шкільної 
Ради д-р Олег Третяк роз- 
повів про її працю, приві- 
тав випускників та слуш- 
но до такого моменту 
процитував слова Івана 
Франка. 

З привітанням до абі- 
турієнтів звернулась ін- 
спектор матуральних іс- 
питів мґр Галина Кутко: 
„...Після довгих років 
навчання ви здали іспит 
зрілості. Матура — це 
перші ваші кроки в жит- 
тя; ви пустили коріння 
продовжувати навчання 
мови, культури... Молоді 
професіоналісти — ко- 
лишні учні шкіл україно- 
знавства. Ми сподіває- 
мось колись побачити і 
ваші імена, бо наша гро- 
мада потребує нових про- 
відників. Складаю вам 
щирі ґратуляції!” 

До випускників з при- 
вітальним словом звер- 
нувся д-р Альберт Кіпа, 
який відзначив, що бать- 
ки, родина та вся укаїн- 
ська громада гордяться 
ними, бо „12-ть років, 120 
місяців, потенціяльно 384 
суботи, а це значить 1,728 
годин свого молодого 
життя посвятили випус- 
кники нашій спадщині, не 
тільки ознайомились з 
мовою, культурою, істо- 
рією але й з долею ук- 
раїнського народу, з на- 
шим національним харак- 
тером, краще пізнали се- 
бе”. І дав батьківську на- 
станову; „Ваша свідо- 
мість — це майбутність 
української громади в ді- 
яспорі і в Україні. Україна 
потребує сьогодні нові іні- 
ціятиви в культурі, еконо- 
міці та політиці. І для но- 
вих підходів потрібно но- 
ве покоління. Пам’ятайте 
приказку: ‘Як не дбати- 
меш, то й не матимеш’. 
Не зупиняйтесь на цьому 
першому кроці, вступайте 
сміливо в світ, не втра- 
чаючи свого „Я” і вашої 
національної ідентичнос- 
ти. Тоді ви зрозумієте 
вартість вашого вихован- 
ня та освіти. Тоді й ви до- 
дасьте щось до скарбу на- 
шого народу та людства”. 

Д-р А. Кіпа подякував 
батькам, вчителям, ди- 
рекції школи за їхню від- 
дану та часто недооцінену 
працю. З прощальним 
словом до своїх старших 
товаришів виступила го- 
лова 11-ої кл. Лада Кий, 



Українських 
дітей — до 
українських 
літніх таборів! 



яка привітала їх з успіш- 
ним завершенням науки 
та побажала випускникам 
щастя й успіхів на даль- 
шій дорозі життя, щоб 
ширили добре ім’я про 
Україну та знайомили чу- 
жинців з її культурою та 
історією. 

Директор НУРШ д-р 
Олександер Лужницький 
привітав абітурієнтів з за- 
кінченням школи: „Ґра- 
тулюємо вам за ваш 
вклад та працю в Нашій 
Українській Рідній Школі 
за останні дванадцять ро- 
ків вашого молодого 
життя... Скінчити 12-ти- 
літню школу не всі учні 
можуть чи вміють... Ви 
витримали! Ідіть у світ та 
пам’ятайте, що все, що ви 
осягнули в НУРШ, а саме, 
хто і що ви є, це лише зав- 
дяки Всевишньому, ва- 
шим родичам, бабусям та 
дідам, вашим учителам 
та вашим приятелям з 
лавки! Хай Господь вам 
допоможе! Продовжуйте 
ланцюг науки тут і в Ук- 
раїні, щоб стати дорого- 
вказом для інших!”. 

Під щирі оплески від- 
булася роздача грамот 
абітурієнтам. Президент 
матуральної кляси подя- 
кував всім, хто допомагав 
їм здобувати освіту: ди- 
рекції, вчителям, секре- 
тарці, батькам, бабуням 
та дідусям, котрі з такою 
терпеливістю допомагали 
нам навчитися про наше 
минуле та сьогоднішнє, 
допомогли нам пізнати, 
хто ми, що ми та чиї ми 
діти, та щоб чужого нав- 
чатись, але свого не цура- 
тись. Закінчилася ґраду- 
аційна програма виступом 
мгр Орисі Кизими, яка 
подякувала всім, хто до- 
поміг успішно закінчити 
НУРШ та дала настанову 
випускникам, щоб напо- 
легливою працею, завзят- 
тям і здобутками вони 
вписалися в історію ук- 
раїнської діяспори на сла- 
ву України. 

А ввечері цього ж дня 
відбувся матуральний 
бенкет, на якому май- 
стром церемонії був вчи- 
тель Роман Дубенко. З 
привітальним словом 
звернувся до присутніх 
голова Шкільної Ради 
Богдан Гасюк: „За вами 
багато років української 
школи — української ці- 
лоденної школи декому з 
України та української су- 
ботньої школи в Амери- 
ці... Завдяки вашим учи- 
телям перед вами відкри- 
лася скарбниця цінностей 
української нації. Ми, ва- 
ші родичі і ваші вчителі 
віримо, що ви дорожити- 
мете цими цінностями й 
збережете їх протягом 
усього свого життя... Да- 
руйте Україні вашу віру і 
вашу любов!..” 

Молитву провів кате- 
хит школи о. Роман Пань- 
ків та поблагословив 
їжу. Зі святочним словом 
звернулася до присутніх 
та ґрадуантів колишня 
директорка Української 
Інформаційної Служби 
УККА в Вашінґтоні мґр 
Тамара Ґалло, яка розпо- 
віла, який вплив мала 
школа українознавства на 
її життя і працю тут в 
Америці та в Україні, про 
свою працю з студент- 
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ськими групами в перед- 
виборний період в Україні, 
про участь при зустрічі 
президентів Б. Клінтона і 
Л. Кучми. Звертаючись 
до градуантів, дала наста- 
нову: „Ви маєте талант і 
знання. І не залежить, що 
ви виберете в житті, але, 
відкриваючи світ, не за- 
бувайте, що ви закінчили 
школу українознавства, і 
прикладіть свої сили для 
співпраці з Україною”. 

Директор НУРШ д-р 
Олександер Лужницький, 
заступник директора мґр 
Віра Бей вручили ґрадуан- 
там дипломи. Ґрадуанти 
дістали також від СУК 
„Провидіння” книгу Гор- 
динського „Українська 
ікона”, а від батьків “Ніяіогу 
оГ Еигоре” Ьу Могтап 
Оауіек. Від кредитівки 
„Самопоміч” та Україн- 
ського Народного Союзу 
Філадельфійської округи 
ґрадуанти одержали гарні 
побажання, наставови і 
грошові чеки від їх пред- 
ставників. Знову звучали 
щирі слова подяки вчите- 
лям, батькам, дирекції, 
прощальні слова від мґр 
Орисі Кизими, учениці 11-ої 
кл. Лади Кий, ґрадуантки 
Лесі Пустяк. Бенкет і за- 
бава продовжувались до 
пізньої ночі. Гарно грала 
оркестра, веселились всі 
присутні. Адже позаду не- 
доспані ночі, домашні зав- 
дання, більше вільного 
часу для здійснення своїх 
мрій, бо і в американ- 
ських школах всі вони ма- 
ють значні досягнення в 
тих чи інших науках. Вже 
деякі теперішні випускни- 
ки гідно репрезентували 
свою українську націю. 
Наприклад, мали нагоду 
брати участь у “Мобеї 
Ііпііесі Маїіопз” і репре- 
зентувати Україну Андрея 
Кизима, Адріяна Біда. А 
учасники українських 
клюбів О. Смолинець, Л. 
Пустяк, І. Тимчук, члени 
СУМ Т. Лашин та А. Ку- 
л и н и ч , член її Пласту Д» 
Кіпа, А. Біда, О. Смоли- 
нець, І. Тимчук є прикла- 
дом гордости за прина- 
лежність до української 
спільноти. Учасники укра- 
їнських хорів і танцю- 
вальних колективів Н. 
Струтинська, А. Кизима, 
О. Смолинець, А. Біда та 
інші є зразком шанування 
і показу іншим україн- 
ської культури. Деякі з 
випускників народились в 
Україні, а більшість з на- 
роджених в Америці вже 
мандрувала по Україні і, 
навіть як, наприклад, Ад- 
ріян Коліяс, подолали Го- 
верлю. Кожен з цих мо- 
лодих нащадків України 
ще змалку пов’язаний з 
громадським життям ук- 
раїнської діяспори. І дай, 
Боже, щоб і надалі націо- 
нальне виховання, націо- 
нальний дух не розгуби- 
лися на життєвому шля- 
ху. 

Галина Клюк-Дзівак 



ЛБА — гідний... 

(Закінчення зі сюр. 1) 

демії в Кеймбриджі, 
Масс., завдяки окремій 
стипендії, але його пере- 
бування вже кінчається і 
в липні подружжя Ясі- 
новських повертається до 
Львова. Вже від початку 
розмови приємно вражає 
поважний та відповідаль- 
ний підхід до усіх питань 
молодих віком гостей, які 
однак своїм знанням та 
зрозумінням своїх зав- 
дань не лише чудують, 
але викликають подив і 
гордість, що в Україні 
приходить до голосу така 
саме добра зміна поко- 
лінь. Конкретні, ділові 
відповіді, без непотрібних 
декламацій і патріотич- 
них фраз, на які ми вже 
такі вразливі, а лише ді- 
ловість, а при тому від- 
даність цій академії, в 
якій вони вказують пра- 
вильний шлях іншим. 

— Виясніть дещо, — 
звертаємося до А. Ясінов- 
ського, — про ваші зав- 
дання в ЛБА та про саму 
академію. 

— Я закінчив Львів- 
ський Університет в 1990 
році, а в ЛБА викладаю 
грецьку мову і клясичну 
філологію. Коли йдеться 
про академію, то ось тут 
вам „Інформативний віс- 
ник”, історія ЛБА англій- 
ською мовою і зразок 
студентського місячника 
„Софія". Також багато ін- 
формацій дасть вам кни- 
жечка з доповіддю о. д-ра 
Роберта Тефта про візита- 
цію ЛБА. 

— Це матимемо наго- 
ду переглянути опісля, а 
все ж цікаво від вас таки 
„на живо" почути дещо 
про ЛБА, про її працю і 
розвиток. 

— ЛБА, як вам, пев- 
но, відомо, має два відді- 
ли, а це загальний у Льво- 
ві і семінарський у Рудно- 
м у . З агальни й-ми рянсь - 
кий запланований на 
п’ять років, а семінарсь- 
кий — на шість. Значить, 
перших абсольвентів бу- 
демо мати у 2000 році, а 
тепер іде дуже інтенсивна 
наука. Тепер маємо 280 
студентів, а в цьому році 
було 63 викладачів. Ака- 
демія має, як побачите з 
„Інформативного вісни- 
ка", дуже наукову програ- 
му, в тому також інтен- 
сивну мовну для вивчен- 
ня чужих мов, передусім 
англійської. Концентру- 
ємося тепер на видаванні 
підручників, які потрібні 
студентам, щоб і тим під- 
нести українську бого- 
словську свідомість. 

— Як втримується 
ЛБА „на поверхні" у важ- 
ких економічних обстави- 
нах, що тепер існують? Чи 
має вона поміч урядових 
чинників та як діє ціла ад- 
міністрація? 

— Тут, здається, таки 
найбільша заслуга про- 



Чудотворна Сила Божої 
Матері з Ґарабандалю 



Хочу вам розказати 
про доброту Чудотворної 
Пречистої Діви Марії з 
Ґарабандалю. Ґарабан- 
даль — це мале село в го- 
рах північнозахідньої Ес- 
пані'ї, яке має тільки 300 
мешканців. Там між рока- 
ми 1961 і 1965 малим дів- 
чаткам кілька разів об’я- 
вилася Матінка Божа. Від 
того часу Ґарабандаль 
став такою чудотворною 
місцевістю, як Люрд чи 
Фатіма. Дуже багато лю- 
дей приїжджає до Ґара- 
бандалю просити чуда- 
ласки в їхніх потребах. 

Від трьох тижнів я пе- 
ребуваю в лікарні. Від до- 
вгих років хворію на ем- 
фізему і маю недугу сер- 
ця. Крім того, в мене є ще 
повно хворіб, що ледве в 
мені поміщуються. Моя 
хвороба є невіличима і 
вона дуже прогресує. Най- 
більше мене домучували 
несамовито жахливі атаки 
кашлю. Кожну атаку я 
думала, що це вже мій кі- 
нець. Хто бачив ті атаки, 
був такої самої думки. Ті 
атаки діставала я по два- 



три рази денно, а деколи і 
частіше. 

Одного разу прийшов 
до мене до лікарні мій 16- 
літній внук Адріян. Прий- 
шов і каже: „Бабуню, я 
приніс тобі мою вервицю. 
Вона дотулювалася до 
хреста, якого цілувала са- 
ма Матінка Божа в Ґара- 
бандалі в Еспанії. Тепер я 
тої вервиці не потребую, а 
тобі вона може помогти". 
В той момент я дістала 
жахливо сильну атаку. 
Останками сил я взяла 
ту вервицю, що тримала в 
руці і поцілувала. Тяжко 
повірити, але атака в од- 
ній секунді перестала. 
Вже доходить два місяці, 
а я атак більше не дістаю. 
Дякую, Адріяне, що ти 
подумав і приніс мені ту 
вервицю, і дякую Чудо- 
творній Матінці Божій з 
Ґарабандалю і чудотвор- 
ній вервиці. Безмежно 
вдячна за ласкаву поміч. 

Софія 
Федишин-Щербій, 
Воррен, Миш. 



ректора д-р Бориса Ґуд- 
зика. 

Він є душею та рушій- 
ною силою ЛБА як під 
науковим оглядом, так і 
адміністраційним. Мусите 
знати, що навчання є 
платне 100 дол. річно, але 
справжній кошт одного 
студента виносить 1,000 
дол. Отже, якби не фінан- 
сова поміч, яку здобуває 
д-р Б. Ґудзяк, то все це не 
було б можливо, бо зако- 
ни України не передбача- 
ють ніякої фінансової 
субсидії для богословсь- 
кого диплому, а тим са- 
мим і немає помочі від 
міської адміністрації, хо- 
ча запрошуємо постійно 
депутатів, щоб пізнали на- 
шу працю та успіхи. Але 
чи знаєте, що д-р Б. Ґуд- 
зяк зумів навіть своїх 
американських знайомих 
намовити до нас приїзди- 
ти та ще й допомагати? А 
тепер в Чикаго ведеться 
допомогова акція в Осе- 
редку відродження духов- 
ності! українського наро- 
ду з тим, що пожертви 
мають бути звільнені від 
податків. 

— Ви обширно гово- 
рите про особисті дії про- 
ректора, а чи цікавиться 
станом ЛБА Рим та в яко- 
му ступені? 

— Це найкраще вка- 
зує звіт із візитації о. д-ра 
Р. Тефта. ЛБА наразі афі- 
ліована до Папського орі- 
єнтального інституту в 
Римі, але із швидкістю 
росту і розвитку ЛБА 
плянується на майбутнє 
створити Український Ка- 
толицький Університет з 
чотирма факультетами, 
до яких можна буде дода- 
ти ще два. Цей універси- 
тет має бути відкритий 
для всіх, що визнають 
Христа, бо мусите знати, 
що д-р Б. Ґудзяк працює в 
екуменічному дусі цілий 
час. 

— Як іде співпраця 
поміж двома відділення- 
ми? 

— Про це дбає в пер- 
шу чергу ректор о. д-р 
Михайло Демид. Поруч із 
навчанням впродовж ро- 
ку є ще літня школа, яка 
обов’язує усіх студентів- 
немирян. Плянується та- 
кож курс підвищення 
знання для священиків, 
щоб підготовити високо- 
моральних і висококуль- 
турних душпастирів. Тут 
допомагають також наші 
владики, а крім того ма- 
ємо високоякісний науко- 
во-викладацький склад, 
маємо наукові конферен- 
ції, видання і щораз шир- 
шу бібліотеку. 

— Ми читали у „Сі- 
вачі" про те, що ваша дру- 
жина сама була уклада- 
чем одного з цінних ката- 
логів, що їх видала ЛБА 
враз із Львівським Істо- 
ричним Музеєм. Чи мож- 
на дещо про цю працю до- 
відатися? 

Тут забирає слово О. 
Ясіновська, яка невдовзі 
буде також викладачем на 
ЛБА. 

— „Каталог кирилич- 
них рукописних Євангелій 
ХУ-ХУІІІ століть" — це 
вартісний вклад до біб- 
ліотеки ЛБА. Там увій- 
шли описи рукописних ки- 
риличних євангелій із 47 
кодексів. Євангельські 
сюжети широко вивчають 
богослови, мистецтво- 
знавці, історики, філо- 



логи. Отже це важливий 
вклад у бібліотеку ЛБА, 
що налічує вже тепер 
20,000 томів і постійнд 
поповнюється. Вона є од 1 
ним з дуже важливих мо- 
ментів праці ЛБА, а зо- 
крема студій її студентів. 

В новому приміщенні іде 
комп’ютерне її каталогу- 
вання, шукається можли- 
востей закупівлі цілих 
бібліотек, зокрема нових 
видань. Все це можливе 
тепер, коли після неймо- 
вірних зусиль нашого про- 
воду вдалося винайняти 
нове приміщення на вули 1 
ці Свєнціцького. 

Від наших цікавих 
гостей довідуємося, що 
до поширення бібліотеки 
сильно причинилися по- 
жертви із ЗСА українців і 
неукраїнців, а рухливий 
директор її д-р Михайло 
Петрович увесь час стара- 
ється про її поповнення, 
знаючи, яким важливим 
прицілом до культурного 
піднесення студентів 
ЛБА є саме можливість 
користуватися добрими 
джерелами та підручни- 
ками. 

Наша розмова якось 
не хоче закінчуватися, бо 
цікаві молоді люди мають 
стільки до розповіді, 
стільки інформацій та ви- 
яснень. Переглядаємо 
список 12 видань академії, 
календар навчального ро- 
ку, оцінку академії, зроб- 
лену д-р Р. Тефтом і ви- 
давану комп’ютерним 
способом студентську га- 
зетку „Софія", що почала 
виходити минулого року. 
Скільки праці, скільки 
знання за так короткий 
час існування. Як добре, 
що маємо таких послідов- 
ників традицій Греко-Ка- 
толицької Богословської 
Академії, що її заснував 
колись Митрополит Анд- 
рей Шептицький. 

Немов жива станула 
перед очима картина з 
давнього минулого. Вули- 
цею Сикстуською, біля_ 
нашого родинного дому, 
маршує бистрим кроком 
ректор цієї Академії о. д-р 
Иосиф Сліпий, а за ним 
два чорні ряди молодих 
богословів у рясах, ідуть 
так само енергійно впе- 
ред. І, здається, немов ба- 
чу теперішніх їхніх послі- 
довників — вони ідуть та- 
кож вперед, несучи цей са- 
мий стяг культури і знан- 
ня українського богосло- 
ва, що був девізою вихо- 
ванців Митрополита Анд- 
рея і Патріярха Йосифа. 



Особи чи установи, 
які хочуть допомогти 
ЛБА, можуть писати на 
адресу: ґуіу ТЬео1о§іса1 
Асабету, МагіЬа 8Ьагип, 
Цкгаіпіап СаїЬоІіс Есіисаїіоп 
оп Роипбаїїоп, 2247 \¥езІ 
СЬіса§о Аує. СЬіса§о, Іґ 
60622. 



УКРАЇНА: путівник 

українською мовою 
Київ: Смолоскип, 1993. 

Ціна 27.75 дол. 
включно з пересилкою 
Подано всі необхідні для 
туриста інформації. 

‘Також маємо цей самий пу- 
тівник англійською мовою. 

ЗАМОВЛЯТИ: 

ЗУОВООА ВООКЗТОНЕ 

ЗО Мопідотегу ЗігееІ, Зегзеу 
Сіїу, N3 07302. 




ГОЛОВНА УПРАВА Т-ВА ВОЯКІВ УПА 
ім. ген. -хор. Романа Шухевича-Тараса Чупринки в ЗСА 
з глибоким жалем і сумом повідомляємо своїх членів, 
друзів, приятелів та всю українську громаду, що в суботу 
14-го червня 1997 року відійшов у вічність 

бл. п. 

БОГДАН 

МОРОЗ-ЛІСОВИЙ 

нар. 22-го липня 1922 р. 
в селі Вербів, Бережанського повіту, Україна 
голова Товариського суду Т-ва Вояків УПА в ЗСА. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбудуться в українській като- 
лицькій церкві св. Миколая в Баффало, Н.Й. в середу 18-го 
червня 1997 р. 

Родині покійного висловлюємо глибоке співчуття. 
Вічна йому пам’ять! 



МЕЕЗТ-АМЕВІСА Іпс 

шукає людину до праці в бюрі. 

Необхідним є досконале володіння 
англійською і українською мовами та знання комп’ютера. 
Просимо висилати ваше резюме на факс (908) 925-7898 
За додатковими інформаціями телефонуйте: 
(908)925-5525 
Наша адреса: 

817 Реп пзуїуапіа А\/е . , 

□псіеп, Ш 07036 



Паїкуики в Україну 



ІІРЗ наліпки та БЕЗКОШТОВНИМ 

підбір пакунків: 1 888 725-8665 /т9с ілГ'Ч 

^( 201 ) 763 - 8778 ( при пересига^ 




НЕ ДОЗВОЛЬТЕ 
ПОДАТКАМ 
“З’ЇСТИ” ВАШИХ 
ОЩАДНОСТЕЙ! 

ЩЕ СЬОГОДНІ ПОТЕЛЕФОНУЙТЕ 
ДО УНС 

(800)253-9862 

по інформації про ІРА і пенсійні пляни 



8іаг1ес 
представляє 
довгодистанційні 
заощадження... а 



ц р НЄ в І домПм° митр Я Тристейтовий Комітет Допомоги Дітям Чорнобиля у Піттсбургу звітує 

Шептицького при церкві _____ _ 

св. Юра у Піттсбургу, при | 
чисельній участі грома- 
дян, Тристейтовий Комі- 
тет Допомоги Дітям Чор- 
нобиля звітував про свою 
діяльність за останнього 
півроку. Ця праця є бага- 
тогранна. Голова коміте- 
ту, іиж. Сидір Тимяк під- 
сумував ряд програм, 
якими займається ця доб- 
рочинна організація. 

Продовжується успіш- 
но програма „Коронарі”. 

У жовтні 1996 року ме- 
дична група під проводом 
кардіолога д-р Майкла 
Куліґа, спільно з україн- 
ськими лікарями, переве- 
ли успішно ряд серцево- / 
судинного шунтування $ 

(Ьура$з орегаїіопз). Це 
вперше такі операції про- 
ведено у Львівській об- 
ласній клінічній лікарні 
завдяки медичному об- 
ладнанню, Яке наш комі- Зліва: М. Комічак, д-р Л. Кий, І. Голубець, М. Фарлі, Д. Генсьоровська, С. Тим’ як. 




ми машинами, апаратами, 
шпитальним матеріялом 
та лікарствами. Під цю 
пору вони вистарались від 
місцевих шпиталів хари- 
тативної допомоги вар- 
тости 100,000 дол. Ми 
стараємося спільно із 
ЗУАДК вислати це в Ук- 
раїну окремою пачкою, 
але нові бюрократичні 
розпорядження в Україні 
роблять нашу харитатив- 
ну працю тяжкою. Тепер 
очікуємо на їхній дозвіл 
та звільнення з мита. 

По звіті голови Марта 
Фарлі представила гостей 
з Канади — Дарію Ген- 
сьоровську та Ірину Голу- 
бець, які провадять у То- 
ронто програму „Прияте- 
лі дітей”, що збирає фон- 
ди та висилає лікарства, 
одяг, взуття до сиротин- 
ців в Україні, щоби по- 
кращати умови життя ді- 
тей у сиротинцях та забез- 
печити їх основними засо- 
бами і речами для нор- 



Д-р ЄВГЕН ОЛЕНКО 

внутрішні хвороби 

приймає у Квінсі і виїжджає на виклики домів. 

Дентист ОЛЬГА ОЛЕНКО 

Профілактика хворіб ясен і зубів. Лікування і протезування. Косме- 
тична стоматологія. Приймається тільки за попереднім домовленням. 
Адреса у Мангеттені Адреса у Квінсі 



РОСКЕРЕНЕВ СЕІЇТЕЯ 
630 51Н Аує., Воот 1803 
Лей Уогк.Л.У. 10020 



105-37 641Н Ауепие 
Рогеві НІІІ5, М.У. 11375 
(718) 459-0111 



МЕЕ5Т-АМЕШСА ШС. ^ 

817 Репп$уІуапіаАуе.,ипсіеп^Л. 07036^ 



Ж ПАКУНКИ В УКРАЇНУ 4 

без мита, низькі ціни 

безкоштовно забираємо з дому, 
дзвоніть за наліпками ІІРЗ 

Доставляємо ДОЛЯРИ | 

до рук адресата від 3 до 14 днів \ 

^ 2 »= стандартні харчові пакунки 
и;ЗУ та багато іншого 



І За каталогом та інформацією 
телефонуйте до нас безкоштовно: 



1 - 800 - 288-9949 






тет переслав з Піттсбургу 
та допоміг його влашту- 
вати в лікарні. Наша спів- 
праця з українськими лі- 
карями продовжується і 
д-р Куліґ плянує знов від- 
відати Львів осінню ц. р. 

Комітет продовжує 
свою співпрацю та допо- 
могу Львівській обласній 
дитячій спеціялізованій 
лікарні, головним ліка- 
рем якої є д-р Олександер 
Миндюк. Ця лікарня опі- 
кується 3,000 дітьми в об- 
ласті, які зареєстровані 
як потерпілі від чорноби- 
льської катастрофи. Дав- 
ніше ми закупили для них 
модерні апарати для ен- 
доскопічного відділу. Не- 
давно ми передали їм но- 
ву камеру та додаткове 
устаткування. Завідуючий 
відділом д-р Орест Ко- 
черкевич дякує громаді 
за наш дар та каже, що 
апарати працюють бездо- 
ганно. У грудні 1996 року 
ми переслали до лікарні 
5,000 дол., за які вони за- 
купили комп’ютери та 
мають включатись в ін- 
тернет. 

Ми співпрацюємо з 
американською добро- 
чинною організацією у 
Піттсбургу „СІоЬаІ Ііпкз”, 
від яких ми отримуємо 
операційні нитки, ножі та 
інші хірургічні матеріяли, 
які ми висилаємо до 
трьох шпиталів у Львові. 
Ці матеріяли є дуже по- 
трібні в Україні і в цьому 
році ми вже вислали три 
посилки літаком, вартос- 
ти 5,440 дол. до обласної 
лікарні, дитячої лікарні 
та до лікарні ветеранів і 
репресованих ім. Юрія 
Липи у Винниках. 

Спільно з ЗУАДК та 




місцевим „Ротарі” ми 
розпочали програму ме- 
дично-технічного вишко- 
лу українських техніків. 
Двох інженерів зі Львова 
вкоротці будуть вишко- 
лювати у Каліфорнії, а 
після їх повернення додо- 
му, будуть організувати 
базу у Львові, де обслу- 
говуватимуть медичні 
апарати, які вони одер- 
жали з Америки. 

Ми вже четвертий рік 
співпрацюємо з „Ротарі” 
клюбом у Норвін, коло 
Піттсбургу у пересилці 
медично-харитативної до- 
помоги для України. До 
цього часу ми вислали 
чотири пачки з медични- 



закінчену програму „На- 
дія”, в якій ЗУАДК зорга- 
нізував 13 шкіл-інтернатів 
в Україні. В них сироти 
навчились ремесла і те- 
пер вони вже починають 
продуктивно працювати. 
Цю програму спонзорував 
американський Уряд. Та- 
кож д-р Кий представила 
новий проект забезпечен- 
ня дітей у сиротинцях 
окулярами. Цією програ- 
мою керує д-р Джан 
Карк, полковник амери- 
канської армії, який уже 
зі своїх фондів забезпе- 
чив окулярами дітей у 
двох областях: Херсонсь- 
кій і Харківській. 

При кінці д-р Кий від- 
значила і нагородила інж. 
Михайла Комічака юві- 
лейним годинником 50- 
ліття ЗУАДК за його дов- 
голітню та віддану працю 
для ЗУАДК. 

Присутні задали ряд 
питань гостям та всі під- 
тримували їхню працю. 
Кавою і солодким закін- 
чено сходини. 

Сидір Тим’як 

Іван Кедри н 

У МЕЖАХ 
ЗАЦІКАВЛЕННЯ 

ІСТОРІЯ, ПОЛІТИКА, ПРЕСА, 
СИЛЮЕТИ, РЕЦЕНЗІЇ 

Стор. 542, ціна $20.00 3 пересилкою. 

5УОВСЮА ВООК ЗТОПЕ 
ЗО Мопідотегу Зїгееі 
.їегвеу Сіїу, N.3. 07302 
Мешканців стейту Ню Джерзі обо- 



Степан Куропась 

СПОГАДИ З УКРАЇНИ Й 60 
РОКІВ В АМЕРИЦІ 

Накладом автора, Ню Йорк — 
Париж — Чикаго, 1988, стор. 575. 
Тверда обкладинка, ціна $30.00 
плюс $1 .60 за пересилку. Можна 
набути в книгарні „Свобода". 

ЗУОВСЮА ВООК ВТОНЕ 
ЗО Мопідотегу Зігееі 
Цегзеу Сііу, N. 3. 07302 



М. Комічак із д-р Л. Кий по отриманні відзначення від 
ЗУАДК. 



мального розвитку дити- 
ни. Вони розказали про 
їхню працю, зокрема про 
організацію розсилки до- 
помоги по всіх областях. 
Присутні оглянули також 
відео із їхньої праці у ми- 
нулих роках. Всіх звору- 
шив безнадійний стан ді- 
тей-сиріт і калік в Україні 
та праця канадської групи 
для покращення їхнього 
життя. 

Відтак голова предста- 
вив д-р Ларису Кий, ново- 
вибрану голову ЗУАДК, 
яка підсумувала півсто- 
літню працю цієї добро- 
чинної організації для ук- 
раїнської громади. Зок- 
рема, начеркнула недавно 



Г^рЧбЕРАЯТМЕМТ ІТОЙ( 

26 РІГ8І Ауепие 
№\іу 7огк, N7 10009 
ТеІ.: (212) 473-3550 

ПО ГУРТОВИХ ЦІНАХ: нитки ДМЦ, 
різного роду матеріяли для вииіи- 



ДІЛЕРИ ПЕНСИЛЬВАНІЇ 

пропонують авта різних марок 
і років, можлива гарантія до 1 
року, фінансуємо, ціни на 1,000 
дол. нижчі, ніж в Ню Джерзі і 
Ню Йорку. Приймемо ваше 
старе авто за добрі гроші. Від- 
возимо і привозимо клієнтів. 

Тел.: (718) 472-0458 
чи радіо телефон (917) 991-7301 
питати Грігорія 



^ II 1 [| 



АШСІІКЕ 1 



Щоденно вживати - 
серцевих недуг не мати І 

лише $25 на 3 місяці 

$ 5 дл« достааи в Україну 

при замовленні річної дози - 

Ш БВЩ ШЮВНА „ ЬрЬна 
передплата газети 
"Україна і світ" 



(908) 381-0355 



ЗТЕ2К7 КІИ-ТУРУ 26 



за хвилину 
потелефонувати 

в Україну V 



...котрі Є ТІЛЬКИ 
, телефонний дзвінок 
І від Вас! 



Немає ніяких місячних вплат 
або будь-яких інших обмежень 
і ви не мусите змінювати вашу 
довгодистанційну компанію. 



1-800-827-8046 



Понеділок-п’ятниця 9ат-8рт, Субота-неділя 9ат-5рш Е5Т 




ЗТАКТЕС 



СгесЬ Аид 04 

СгесЬ Аид 04 

СгесЬ Аид 04 

Аіг Шгаіпе Аид 06 



І ТИе 81а г ої І_опд Оізіапсе Зауіпдз 



5Й*> 

зсоре 
СксюеІЛос 
800 242-7267 
201 378-8998 



Виу Опе щл 5% ОГР 

зесопії ригсЬазе оп апу (оиг ог аігііпе ііскеі (о ІЛігаіпе || 

ЇОГ Ігауеі ІП ,Іи1 ОГ 8 ер оДег ехрігек .Іип ЗО, 1997 



Вже можна набути 
УЮЕО-АРОИ 7796 
„ГЕЙ ЛІТА ОРЕЛ“ 
Свято Богдана Хмельницького 

Ціна 30 дол. 

Переробляємо відео з євро- 
пейської на американську си- 
стему і з американської на 
європейську систему, 25 дол. 

АРОМ РЕСОРО Со. 
Р.О. Вох 3082, и.С. N 7. 11103 
ТеІ : (718) 721-5599 



* ІЧШЕРАІ. ОІНЕСТОРЗ * 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 
Займається похоронами 
в ВКОЮС, ВКООКСУХ, 

ЩЕТУ УОКК і околицях 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Іагета 








